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1. Kputepum u cpecTBa OLEHUBAHUS KOMIETEHUHA U HMHIMKATOPOB UX JOCTHKeHHsI, ()OPMUPYEMbIX THUCHHUILINHON (MOTYJIeM)

Homep 3ananus, npoBepsiomero

Koa komnerenunu HauMeHnoBaHue ¢opMHUPOBAHHOCTH KOMIICTEHIIMH
1 sapuanm 2 eapuanm
OIIK-1 Crioco0eH MPUMEHATh CHCTEMY JIMHIBUCTHUYECKUX 3HAHUI 00 OCHOBHBIX (DOHETHUYECKHX, Jekcndeckux, | 1-30 1-30

rpaMMAaTHYECKUX, CIIOBOOOPa30BAaTEIbHBIX SIBICHUSIX, Oopdorpaduu U MyHKTYallld, O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKIIMOHUPOBAHHUS M3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €r0 (VYHKIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX;




2. Ouenka ypoBHsi c()OPMHPOBAHHOCTH KOMIIeTEeHIHIi (MHAUKATOPOB UX JOCTHKEHUsI)

Kpurepuu u noka3zare/jim olleHUBAHUS KOMIIETEeHUM DopMmbl
Jrtan dopMupoBaHUA KOHTPOJISI
(bopmup ®opmupyemas P
KOMIleTeHIHH (pa3eJibl, KOMITCTOHILHSE 3HaTh: YMerh: Baapersn: copmMupoBaHHO
TeMbI JTUCIHUILIHHBI) HNuaukaTopsl A0CTHKEHUS KOMIIETEHIIUU cTH
KOMIIeTeHIU I
1.IIpeamer nexcukonoruu. Ero | OIIK-1 1.1. AnexBaTHO aHAJIM3UPYET OCHOBHBIE Tect
CBSI3b C IPYTUMH HayKaMu SIBJICHUS U TIPOIECCHI, OTPaKAOIIHE
Tumnel 1eKceM. (YHKIIMOHUPOBAHHUE S3BIKOBOTO CTPOS
C10BO KaK OCHOBHAs ¢IUHHIIA M3y4aeMOIr0 HHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA B
SI3BIKA. CUHXPOHHMH U JUAXPOHUHU. YMeHHus: COOTHOCHTH
N 3HaHUA: O CBA3H Bmanenwne:
Teopus 3HaKa U clloBa. 1.2. Vicionb3yet NOHATUHHBIN annapar u HaInpaBJICHUS
SI3LIKO3HAHHUS C . HaBBIKAMH YTCHUSA B
JIMHTBUCTHUKH, TEOPUU U UCTOPUU OCHOBHOTO COBPEMEHHOM HayKu C N
. JIpYTUMH HayKaMH, aHaIMu3a Hay4HOH
M3y9aeMOoro S3bIKa B COOCTBEHHOU HaIpaBJICHUAMU
N o MECTE SI3bIKO3HAHMS JUTEPATYPHI TIO
po¢)eCCHOHATBHOM U HAYYHOM COBPEMEHHOTO
Cpenu APyTruX HayK JHUCIUTIINHE

JIeSITEIbHOCTH. SI3BIKO3HAHUS

1.3. Co3naer u cobmromaeT

COIMOKYJIBTYPHBIE ¥ STUYECKHE HOPMBI

TIOBEICHHUSI, TPUHSTHIE B HHOS3BITHOM

COIyME.
2.Cemuomnorus, OIIK-1 1.1. AnexBaTHO aHAJIM3UPYET OCHOBHEIE 3HaHUsA: YMeHus: npoBeacHUs Buapenue: Tect
JIMHTBOCEMAHTHKA U CJIOBO KaK SIBIICHUS U IPOLIECCHI, OTPaKAIOLIUE JIMHTBUCTHUYCCKOM STUMOJIOTHYECKOTO HaBBIKAMH YTCHUS B
SI3BIKOBOM 3HAK (YHKIMOHUPOBAHUE S3BIKOBOTO CTPOS TEOpuH, aHajiM3a clioB KopIyca aHaJM3a Hay4HOH
Jlexcuueckoe u M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B Kacaromencs AHTJIMHACKOTO S3BIKA; JIUTEPATYpPHI 110
rpaMMaTHYECKOE 3HAUECHUE CUHXPOHHMH U JUAXPOHUHU. BOIIPOCOB aHaJIn3a JMCLMITINHE
cJioBa. THITBI JEKCHYECKUX 1.2. Ucnonb3yeT NOHATUMHBIN anmnapar u JICKCUKOJIOTHH. CEMaHTHYECKOM

3HAYCHUH.

ITonucemust, ceManTHIECKas
CTPYKTypa MHOTO3HAYHOTO
cJIoBa.

JIMHTBUCTHKH, TEOPUU K UCTOPHU OCHOBHOTO
H3y4aeMOoro s3bIKa B COOCTBEHHON
npodeccuoHaTbHON 1 Hay9IHOI
JIEATEILHOCTH.

1.3. Co3naer u cobmromaeT
COHI/IOKyJ'IBTypHBIe U 3TUYECCKHUEC HOpMBI
IIOBCACHMUA, l'lpI/IHSITI)Ie B UHOS3BIYHOM
coluyMe.

CTPYKTYPBHI CJIOBA.
MNOATOTOBKH aHHOTALMI
u pedepaton




3. Coboausie ciioBocoueranns | OITK-1 1.1. AnexBaTHO aHAIM3UPYET OCHOBHEIE Obyuatommecs VYmMmennst: Paborats co Bmaneune:
Hedpaszeomornaeckoro SIBIICHUSI U TIPOLIECCHI, OTPAKAIOIINE 3HAIOT HOBEHIINe CJIOBAPSIMHU Pa3MUYHBIX | HABBIKAMHU Tect
xapakrepa, (ppa3eosoru3Msl. (YHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO CTPOSI JIOCTIIKEHHUS B TUIOB, OCYIECTBIATh HOJATOTOBKU
NPUHLMUIIBI KIIACCUPHKAITIH H3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO S3bIKa B obyactu aHaJIM3 CEeMaHTUYECKOW | Hay4YHBIX 0030pOB,
(pazeoqOrnuecKux eAUHHUII CUHXPOHHHU U TUAXPOHHUHU. JIEKCUKOJIOTUH U CTPYKTYPBI CIIOBa, y4acTHsl B Hay4HBIX
1.2. Ucnonp3yeT NOHATUHHEIN annapaT U AHTIMICKOMI TUMOJIOTUYECKUI JUCKYCCHSX 10
JIMHTBUCTHUKH, TEOPUU U UCTOPUU OCHOBHOI'O | JIEKCUKOJIOTHH B aHallu3 CJIOBa, aHAJIN3 BOIIpOCaM
N3y4aeMoro s3bIka B COOCTBEHHOMH YaCTHOCTHU (bpazeorornuecKkux JIEKCUKOJIOTHH,
npodecCHOHANBEHON 1 HAyYHOH €INHHMII B TEKCTE, BBICTYIUICHHS C
JEATETLHOCTH. aHAIN3 PA3ITHIHBIX COOOIICHNIMH,
1.3. Coznaer u cobmroaer TPYIII CJIOB (Hanmpumep: | o030pamu,
COLIMOKYJIbTYpPHBIE 1 STHIECKHUE HOPMBI CHHOHHMOB, COCTaBJICHUS
TIOBEACHHUS, TIPHUHATHIC B HHOSI3BITHOM AQHTOHHMOB, 6ubmmorpaduaeckor
CcoLMyMeE. ApPOHUMOB). 0 OIMCaHUs
4.Crioco0bl 0boTaleHus OIIK-1 1.1. AnexBaTHO aHAJIU3UPYET OCHOBHEIE OOyuaromuecs YMeHus: IpoBeIeHUs Brnanenue: Tect
CJIOBapHOI'O COCTaBa: SIBIICHUS. U TIPOLIECCHI, OTPaXKaIOIIHe 3HAIOT HOBeHIIne TUMOJIOTHYECKOTO HaBBIKAMU YTCHUS U

CJIOBOOOpa30BaHUE U
3aUMCTBOBaHHUS.
TeppurtopuaibHas u
conpanbHas quddepeHumanys
JICKCHKH.

[IpobGnemsl ekcukorpaduu.

(YHKIIMOHUPOBAHHUE SI3bIKOBOTO CTPOSI
H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa B
CHHXPOHHMHU U THAXPOHHUHU.

1.2. Vcnonp3yeT NOHATUHHBIHN anmapar |
JIMHTBUCTHKH, TEOPHU U UCTOPHH OCHOBHOTO
N3y4aeMoro sI3bIKa B COOCTBEHHON
poheCCHOHATBHOM W HAYIHOU
JeATETLHOCTH.

1.3. Co3naer u coOmoaer
COLIMOKYJIbTYpPHBIE 1 STHIECKHE HOPMBI
MIOBEICHUS, TIPUHSTHIE B HHOSA3BIUHOM
COLIMyME.

IOCTHKEHHUS B
obJacTu
JIEKCUKOJIOTHU 1
AHTIIUHCKOMN
JICKCUKOJIOTHH B
YJaCTHOCTH

aHaju3a cJIoB KopIyca
AHTJIMHACKOTO S3bIKA;
aHaJIM3a
CEeMaHTUYECKOU
CTPYKTYPBHI CJIOBA.
IIOJATOTOBKH aHHOTAIUI
u pedepaToB

aHaJIM3a Hay4YHOH
JIMTEPATyPhI 110
JUCHUITIINHC

3. KpuTepuu u mkaJjia oeHMBaHHUSA 321aHHI TEKYIIEro KOHTPOJIs




3.1 Kputepuu u nikana olleHUBaHMs MPAKTHYECKUX paboT Ilepedens mabopaTopHBIX/IPaKTHIECKUX paboT, OMMCAHUE TTOPS/IKA BBITOIHEHHS U
3aMThl paboThl, TpeOOBaHUS K pe3yjbTaTaM paboThl, CTPYKType M COACP)KAHHIO OTYETa U T.N. MPEACTABICHBl B METOAMYECKMX MaTepHajax Mo
OCBOEHUIO JUCLMILIMHBI (MOJYJIs) U B 311€KTpoHHOM Kypce B OL1IOC MAY.

Ounenka Kpurtepun onennpanus

Omauuno 3ajaHue BBINOJHEHO IMOJHOCTHIO M NMpaBWiIbHO. OTYET 1O J1a00paTOpHON/MPAKTUYECKOW paboTe MOATOTOBJIEH KaueCTBEHHO B
COOTBETCTBUH C TpeOoBaHUSIMH. [10JTHOTa OTBETOB Ha BONPOCHI MPENOAAaBATENs [P 3aLiuTe paboTHI.

Xopowo 3amaHue BBIMOJHEHO MOJIHOCTHIO, HO HET JOCTATOYHOTO OOOCHOBAHHS WMIIM HPU BEPHOM DPEIICHHUH JONMYIICHA HE3HAYUTEIbHAS
omuOKa, HE BIHUSIONIAS HAa MPAaBWIBHYIO MOCIEIOBATEIILHOCTh pacCykacHuil. Bce TpeOoBaHuMs, HpenbsBiIseMbie K pabore,
BBINOJTHEHBI.

Yooenemeopumensno 3amaHus  BBINONHEHBl YacTWYHO ¢  oOmHuOKamMu. JIEMOHCTpHpYEeT CpeqHHMHl yYpPOBCHb  BBHINOJHEHHS  3aJaHusi  Ha
71a00paTOPHYO/TIPaKTHUECKYI0 paboTy. bonbmmHCTBO TpeOOoBaHMiA, TPEIBIBIIEMBIX K 3a/IlaHNIO0, BEIITOITHEHBI.

Heydoenemeopumenvno 3aaHue BBITOJIHEHO CO 3HAYUTEIBHBIM KOJMYSCTBOM OIUOOK HA HU3KOM ypoBHE. MHOTHE TpeOOBaHUSI, TIPEIbSIBISIEMbIC K
3aJaHUIO, HE BBIIOJIHEHE.

NN

3amaHne HE BBIMIOJIHEHO.

4. 3agaHus TMATHOCTHYECKO PA0OThI /1JIsl OLIEHKH Pe3yJIbTATOB 00y4eHHUs M0 TUCIHUILTHHE (MOYJ/II0) B pAMKAaX BHYTPeHHeil U BHelIHeil
HE3aBHCHMOMH OLIEeHKHU Ka4ecTBa 00pa3oBaHus

®OC conepXHT 3aaHus Ul OLECHUBAHUS 3HAHUH, YMEHUI M HaBBIKOB, IEMOHCTPUPYIOIIUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHLIUN U
MH/IMKATOPOB UX JTIOCTHXKEHUS B IPOLIECCE OCBOCHUSI TUCIUIUTMHBI (MOJYJIS).



KomrmuiekT 3amanuii pa3paboTaH TakuM 00pa3oM, YTOOBI OCYIIECTBUTH MPOIEAYPY OLIEHKH KXKI0W KOMIETCHIINH, (POPMUPYEMBIX TUCITUTUTHHON
(Momynem), y 00ydaronierocsi B MiCbMEHHOH (opme.
Copneprxanne KOMIUIEKTA 33/1aHUH BKIIIOYACT: Mecmosbie 3a0aHUs.

KoMiuiekT 3a1aHnil JTMAarHOCTHYECKOH PadoThI

IIkana oueHUBaHUS B paMKax 0a/VIbHO-PEHTHHTOBOI CHCTEMBbI
«2» — 60 6aiuioB 1 MeHee  «3» — 61-80 GasuIOB «4» — 81-90 6asutoB «5» —91-100 6au1oB

KonTposabHble 3a1anus
Bapuant 1

1. Lexicology is the branch of linguistics dealing with ...
a) grammatical employment of linguistic units
b) various lexical means and stylistic devices
c) different properties of words and the vocabulary of a language

2. Lexicology has close ties with ....
a) phonetics, grammar, history of a language, stylistics and sociolinguistics
b) phonetics and grammar
c) literature, history and sociology

3. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other linguistic units?
a) Onomasiology
b) Semasiology/ Semantics
¢) Lexical Morphology

4. Lexical meaning is ...



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

a) general, standard
b) individual, unique
C) vague, ambiguous

A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase is ...
a) a dialect

b) an accent

C) a group

British, American, Australian and Canadian English are ...
a) local dialects

b) regional variants of standard language

c) languages

The dictionary giving the information in the same language is ...
a) bilingual

b) multilingual

¢) monolingual

Two main types of semantic derivation building the new meanings in the semantic structure of a polysemantic word are ...
a) overstatement and understatement

b) irony and enantiosis

c) metaphor and metonymy

d) euphemism

(3 min.) The term is of Greek origin / from «lexis» - «word» and «logos» - «science».

(3 min.) What is the smallest meaningful unit of speech?

(3 min.) Words which are identical in sound and spelling but different in meaning, distribution and (in many cases) origin) are called
(3 min.) Which type of homonyms presents words identical only in spelling, but not in pronunciation?

(3 min.) Which type of homonyms presents words identical only in pronunciation, but not in spelling?

(3 min.) Words that came into the vocabulary of one language from another language are called

(3 min.) The process of the borrowing adaptation to the rules of the new language is called

(3 min.) Assimilation of borrowing may be grammatical, semantic, graphic and



17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.

26.

217.

28.
29.

(3 min.) Borrowings which are not assimilated in a language are called

(3 min.) The affix standing before the root is called

(3 min.) The affix standing after the root is

(3 min.) The affix standing after the stem is called

(3 min.) What morpheme expresses the general meaning of all relative words?

(3 min.) A non-affixal word-formation from other parts of speech is called

(3 min.) are words belonging to the same part of speech, identical in style, expressing contrary or contradictory notions.

(3 min.) The division of phraseological units into phraseological fusion and phraseological unities, phraseological collocations was suggested by

(3 min.) N. N Amosova divided all phraseological units according to the contextual approach into phrasemes and

(3 min.) Two or more words belonging to the same part of speech and possessing one or more identical or nearly |dent|cal denotational
meanings, interchangeable, at least in some contexts, but differing in morphemic composition, phonemic shape, shades of meaning,
connotations, style, valency and idiomatic use are called

(3 min.) The synonym with the most general meaning containing the specmc features rendered by all other synonyms of the group is called a
synonymic

(3 min.) A synonym to a harsh, indelicate, unpleasant word which has a more pleasant, inoffensive connotation is
(3 min.) Euphemisms are based on social or religious prohibitions usually called

Bapuanr 2

Which of the following minor types of semantic transfer consists in naming unpleasant or offensive referents in a polite, conventional, indirect
or round-about way?

a) euphemism

b) enantiosis

c) irony

d) litotis

Metaphor is based on ...

a) the association based on contiguity of referents

b) the association based on similarity of referents in shape, in function, in position, in behaviour, etc.
c) emotive charge



d) irony

Lexicology has close ties with ....

a) phonetics, grammar, history of a language, stylistics and sociolinguistics
b) phonetics and grammar

c) literature, history and sociology

Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) vague, ambiguous
c) individual, unique

A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase is ...
a) a group

b) a dialect

c) an accent

British, American, Australian and Canadian English are ...
a) regional variants of standard language

b) local dialects

c) languages

The dictionaries containing units in one language and their equivalents in another are ...
a) translation dictionaries

b) explanatory dictionaries

c) encyclopedic dictionaries

Which of the phraseological units are completely non-motivated and usually stable?
a) phraseological unities

b) proverbs

¢) phraseological collocations

d) phraseological fusions



10.
11.
12.
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22.

23.

24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.

(3 min.) The branch of linguistics dealing with words and word-equivalents is called

(3 min.) The branch of lexicology dealing with the meaning of words is called

(3 min.) are words belonging to the same part of speech, identical in style, expressmg contrary or contradictory notions.
(3 min.) A non-affixal word-formation from other parts of speech is called

(3 min.) A synonym to a harsh, indelicate, unpleasant word which has a more pleasant, inoffensive connotation is
(3 min.) Assimilation of borrowing may be grammatical, semantic, graphic and

(3 min.) Borrowings which are not assimilated in a language are called

(3 min.) Euphemisms are based on social or religious prohibitions usually called

(3 min.) N.N. Amosova divided all phraseological units according to the contextual approach into phrasemes and

(3 min.) The affix standing after the root is

(3 min.) The affix standing after the stem is called

(3 min.) The affix standing before the root is called

(3 min.) The division of phraseological units into phraseological fusion and phraseological unities, phraseological collocations was suggested by

(3 min.) The synonym with the most general meaning containing the specific features rendered by all other synonyms of the group is called a

synonymic

(3 min.) Two or more words belonging to the same part of speech and possessing one or more identical or nearly identical denotational
meanings, interchangeable, at least in some contexts, but differing in morphemic composition, phonemic shape, shades of meaning,
connotations, style, valency and idiomatic use are called

(3 min.) What is the name of the area of lexicology specializing in set- expressons (idioms)?

(3 min.) What is the smallest meaningful unit of speech?

(3 min.) What morpheme expresses the general meaning of all relative words?

(3 min.) Which type of homonyms presents words identical only in pronunciation, but not in spelling?

(3 min.) Which type of homonyms presents words identical only in spelling, but not in pronunciation?

(3 min.) Words that came into the vocabulary of one language from another language are called

(3 min.) Words which are identical in sound and spelling but different in meaning, distribution and (in many cases) origin) are called

MeTtoanyecKkue MaTepuaJbl, onpeaesiomme Npoueaypbl OLeHUBAHUA 3HAHUHM (K10oyu)



Bapuant 1

1c, 2b, 3a, 4b, 5a, 6b, 7c, 8c,
9 — lexicology, 10 — phraseology, 11 — morpheme, 12 — homonyms, 13 — homographs, 14 — homophones, 15 — borrowings (loan words), 16 —
assimilation, 17 — phonetic, 18 — barbarisms, 19 — prefix, 20 — suffix, 21 — postfix, 22 — root, 23 — conversion, 24 — antonyms, 25 — Vinogradov,
26 — idioms, 27 — synonyms, 28 — dominant, 29 — euphemism. 30 — taboo(s).

Bapuanr 2

1a, 2b, 34, 4c, 5b, 63, 7a, 8d, 9 — lexicology, 10 — semantics (semasiology), 11 — antonyms, 12 — conversion, 13 — euphemism, 14 — phonetic, 15 —
barbarism, 17 — idioms, 18 — suffix, 19 — postfix, 20 — prefix, 21 — Vinogradov, 22 — dominant, 23 — synonym, 24 — phraseology, 25 — morpheme,
26 — root, 27 — homophones, 28 — homographs, 29 — borrowings, 30 — homonyms.



